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รกูนัอยวูา พระไตรปฎกเปนหนงัสอืศาสนา จะเรยีก “คมัภรีพระไตรปฎก” “วรรณคดี
พระไตรปฎก” “วรรณคดบีาล”ี หรอื “พระไตรปฎกบาล”ี ยงัคงเปนหนงัสอื เปนคมัภรีศาสนา
ทีห่ลายคนโยงไปหาความศกัดิส์ทิธิ ์ ถาหากใครอานพระไตรปฎก ศกึษาพระไตรปฎก อางพระ
ไตรปฎก หรอืแมเพยีงเอยถงึพระไตรปฎก มองไปวาเปนคนมอีธัยาศยั คนธรรมะธมัโม ดดูี
นาเลือ่มใสศรทัธา หรอือะไรทำนองนัน้

พระไตรปฎกเปนแหลงประมวลพฤตกิรรมของมนษุย รวมภาพชวีติไวหลายระดบั ให
รปูแบบชวีติ ทัง้ดานบวก ดานลบ บทเรยีนจากธรรมชาตขิองมนษุย แมผานมาหลายยคุสมยั
เรือ่งราวจากพระไตรปฎกยงัใชบมเพาะเชาวปญญาไดไมจบสิน้ การศกึษาพระไตรปฎกหาทีจ่บ
ไดยาก พดูซ้ำๆ กีค่รัง้ก่ีหน วกไปวนมาแคไหนกย็งัรสูกึวาฟงได ดวยแงมมุทีแ่ตละคนศกึษามไีม
เทากนั อกีหลายเรือ่งหาขอยตุยิงัไมได

ทีอ่อกจะนาเบือ่คอืไมมศีพัทแสงหรอืไมมเีนือ้เรือ่งหรอืเนือ้หาทีน่าตืน่เตนอยางวิชาการ
สมยัใหม จงึทำใหไมนาสนใจ แตไมมใีครยนืยนัวาอานพระไตรปฎกเร่ืองเดยีวกนั เลมเดยีวกนั
ในเวลาตางกนั จะไดอรรถรสตางกนั

ปจจบุนัพระไตรปฎกมอียหูลายเวอรชัน่ ทีเ่ปนภาษาของชาวตะวนัออกกม็ ีทีเ่ปนภาษา
ของชาวตะวนัตกกม็ี

⌫ 

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⌦
เรียกพระไตรปฎกวาคัมภีรพระไตรปฎก ก็ไมเห็นวาแปลก ชาวพุทธคุนชื่อนี้

แตพอเปลีย่น “คมัภรี” เปน “วรรณคด”ี ดเูหมอืนความขลงัความศกัดิส์ทิธิล์ดถอยลงไป พรอม
ตัง้คำถามวา พระไตรปฎกเปนวรรณคดไีดอยางไร วรรณคดเีปนเรือ่งแตงข้ึน จะเหมาพระไตรปฎก
ใหเปนเรือ่งแตง คงรบัไดยาก หลายคนอาจจะรบัไมได

อยางไรกต็าม การศกึษาพระไตรปฎก มขีอสงัเกตวา เมือ่ตางคนตางศกึษา พอเริม่
ตน แตละคนจะมฐีานความเชือ่อยางใดอยางหนึง่อยกูอน เมือ่มฐีานความเชือ่อยแูลว การศกึษา
ตอไปกจ็ะดำเนนิอยบูนฐานความเชือ่นัน้ตลอดไป และไมวาจะวเิคราะหวจิารณอะไร กไ็มพนไป
จากฐานความเชือ่เดมินัน้

ดงันัน้ การศกึษาพระไตรปฎก จงึทำใหไดรบัความรกูบัความเหน็ ความรู เกดิจาก
ปญญา ความเหน็ เกดิจากความอยาก ความคดิเหน็ ความวติกกงัวล (าฺณตณหฺาทฏิฐวิติกกฺ
วเสน) เพราะไมวาจะศกึษาอะไร ไมพนไดความรกูบัไดความเหน็


ขอสงสยัทีผ่ศูกึษาพระไตรปฎกอยากทราบ คอื ภาษาทีพ่ระพทุธเจาตรัส
พระพุทธศาสนาเถรวาท มีบาลีเปนภาษารองรับคำสอนของพระพุทธเจา

สมัยพุทธกาลหรือกอนนั้น แมมีภาษาใชกัน แตไมมีหลักฐานพอใหรูชื่อภาษาที่พระพุทธเจา
ทรงตรสั ไมรวูาพระพทุธเจาตรสัดวยภาษาใดบาง

พระวนิยัปฎก อนญุาตใหเรยีนพทุธวจนะ ดวยสกภาษา (สกาย นริตุตฺยิา)๑ ตรงนี้
สนันษิฐานวา พระพทุธเจาตรสัภาษาของพระองค คอื สกภาษา (own language)

๑ ว.ิ จ.ู (บาล)ี ๗/๒๘๕/๔๖.
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พระสตุตนัตปฎก อนญุาตใหพระสาวกสัง่สอนเปนภาษาทองถิน่ ภาษาของสามญัชน
(ชนปทนริตุตฺ ึนาภนิเิวเสยยฺ สมญฺ ํนาตธิาเวยยฺ)๒ ตรงนี ้สนันษิฐานวา พระพทุธเจาอนญุาต
พระสาวกใหสอนดวยภาษาของแตละคน (individual language)

เมือ่คราวทีส่งพระสาวกไปเผยแผครัง้แรก ไมระบวุาใหพระสาวกเผยแผอยางไร หรอื
ใหพดูภาษาใด แตรกูนัวาพระสาวกจารกิไปอบรมสัง่สอน

ระหวาง พ.ศ. ๙๐๐-๑๐๐๐ พระพทุธโฆสะ ปราชญอนิเดยี ระบวุา พระสมัมาสมัพทุธ
เจาตรัสภาษาสำนวนโวหารของชาวมคธ คือ ภาษามาคธี “สมฺมาสมฺพุทฺเธน วุตฺตปฺปกาโร
มาคธกิโวหาโร”๓ พระธรรมปาละ ระบอุกีวา พระสมัมาสมัพทุธเจาทรงยกพระพทุธวจนะ คอื
พระไตรปฎกสูภาษาอันมีแบบแผน คือ ภาษามาคธี๔ ซึ่งเปนรากเหงาของภาษาอินเดีย
“มาคธกิาย สพพฺสตตฺาน ํมลูภาสาย” ๕

ในอรรถกถา ระบวุา พระพทุธเจาตรัสภาษามาคธ ีภาษาของชาวมคธ แควนพหิาร
ระบวุา ภาษาทีพ่ระพทุธเจาตรสั มกีฎเกณฑ มคีำพนเสยีง คำทีไ่มพนเสยีง คำพยางคหนกัพยางค
เบา มเีสยีงสัน้เสยีงยาว มถีอยคำสมัพนัธในประโยค “เมือ่ทรงอยใูนวยัหนมุพระองคทรงสามารถ
ตรสัเปนบท เปนคาถา ตรัสคาถา ๔ อกัษร ๘ อกัษร หรอื ๑๖ อกัษร แตพอทรงชราภาพ
ไมสามารถตรสัเปนบท เปนคาถา หรอืตรสัเนือ้ความเปนคาถาได”๖ “พระองคทรงเปนยอดกวี
ทรงเปนกวผีปูระเสรฐิ ทรงผกูปม (คมัภรี) ประทานไวแกพระสาวก”๗ “พระองคไมทอดทิง้โลก
สมมตุ ิทรงดำรงอยใูนสมมตุบิญัญตั ิการรับรขูองชาวโลก (โลกนริตุ) ความเขาใจของชาวโลก
(โลกภลิาป) ทรงแสดงธรรม”๘

๒ ม. อ.ุ (บาล)ี ๑๔/๓๓๑/๓๐๑.
๓ ว.ิ อ. (บาล)ี ๓/๒๘๕/๓๑๗.
๔ อภ.ิ ว.ิ อ. (บาล)ี ๒/๗๑๘/๔๑๕.
๕ ข.ุ อ.ิ อ. (บาล)ี ๓๘/๑๔๓.
๖ ม. ม.ู อ. (บาล)ี ๑/๑๖๑/๓๗๕.
๗ ส.ํ น.ิ อ. (บาล)ี ๑/๗๐/๑๔๑.
๘ ม. ม.ู อ. (บาล)ี ๑/๕๙/๑๕๑
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ปจจบุนั ผเูชีย่วชาญ คงมองวา ไมมใีครรชูือ่ภาษาดัง้เดิมทีพ่ระพทุธเจาตรัส ไมพบชือ่
ภาษาที่พระพุทธเจาตรัส คัมภีรสมัยแรกของชาวพุทธเปนภาษาทองถิ่น (vernaculars)๙

รปูแบบการเขยีนคมัภรีเปนภาษาทองถิน่ เรียกวา อรรธมาคธ ีบาลไีมใชภาษาดัง้เดมิ เปนภาษา
ในอนิเดยีตะวนัตก ใชบาลแีทนภาษาของพระพทุธเจาทีส่ญูหายไป๑๐ “พระพทุธศาสนามแีหลง
กำเนดิในเนปาล แตงตวัทีแ่ควนอวนัต”ี๑๑ หมายความวา พระพทุธเจาอบุตัใินเนปาล คมัภรี
แตงข้ึนทีแ่ควนอวนัต ี (แควนโอรสิสา)

โบราณาจารยใชภาษาเผยแผมาทกุยคุสมยั ทัง้ภาษาพดูและภาษาหนงัสอื เมือ่ตอง
รกัษาคำสอนไวในรปูนกิาย ชาวพุทธแบงเปนกลมุเปนนกิาย ทีส่ำคญั คอื เถรวาท (หนิยาน)
กบั มหายาน มภีาษาหลกั ไดแก บาล ี(Pali) สนัสกฤตผสม (Buddhist Sanskrit) และ สนัสกฤต
(Pure Sanskrit)๑๒

ลลั มณ ิ โชศร ี (Lal Mani Joshi) กลาววา ภาษาโบราณทีเ่กีย่วของกบัพระพทุธ
ศาสนา มอีย ู๖ ภาษา ไดแก สนัสกฤต ปรากฤต มาคธ ีคนัธาร ีบาล ีและ เสารเสน ี๑๓

บาลเีกากวาทกุภาษา พฒันามาจากภาษาพระเวท มคีวามสมัพนัธกบัภาษาสนัสกฤต๑๔

๙ J.N. Farguhar,  An Outline of  the Religious Literature of India 3rd . (Varanasi :
Motilal Banarasidass, 1984, p. 63.

๑๐ F. Edgerton, Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar  and  Dictionary 6th. (Varanasi
: Motilal Banarasidass, 1993), p. 3.

๑๑ อางใน B.C. Law ed, Buddhist Studies. (Varanasi : Indological Book House, 1983),
p. 233.

๑๒Suniti Kumar Chatterji ed., The Cultural Heritage of India 2nd  Volume V.
(Calcutta : The Ramakrishna Mission Institute of Culture, 1991) p. 185.

๑๓ Lal Mani Joshi, Discerning the Buddha. (New Delhi : Munshiram Manoharal
Publishers, 1983), p. 67.

๑๔ Rune  E A Johansson, Pali Buddhist Texts 2nd. (New Delhi : Oxford & IBH
Publishing, 1977) ; p. 142.
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ปจจุบันยอมรับกันวา บาลีเปนภาษา เปนคัมภีรพระไตรปฎกของพระพุทธศาสนา
เถรวาท

“ภาษาบาลเีปนภาษาอารยนัยคุกลาง (Middle Indo Aryan) ในสมยัโบราณมไิด
เรยีกภาษานีว้าภาษาบาล ีซึง่อาจเปนภาษามคธหรอืภาษาใดภาษาหนึง่ทีใ่ชพดูกนัอยใูนเวลานัน้
และภาษาเหลานั้นไมวาจะเปนภาษาใดๆ หรือจะเขียนดวยอักษรใดก็ตาม หากพระคันถ
รจนาจารย ไดนำมารวบรวมเรยีบเรยีงไวในพระไตรปฎก กร็วมเรยีกวา “บาล”ี ฉะนัน้ เมือ่
พดูวา “ภาษาบาล”ี กห็มายถงึภาษาทีเ่ขียนไวในพระไตรปฎกนัน่เอง เพราะบาล ี คอืตวัปฎก
มใิชภาษา ตอมาเราเขาใจวาเปนภาษา และไดใชเรยีกกนัมาจนทกุวนันี”้๑๕

ภาษาบาลีพัฒนาจากภาษามาคธี ทั้งพระไตรปฎกบาลี และพระไตรปฎกสันสกฤต
มรีากฐานจากพระไตรปฎกฉบบัเดมิ (Old Tipitaka) ทีเ่ขยีนเปนมาคธ ี (Magadhi)๑๖

ดวยมองเหน็ความสำคญัของภาษาบาล ี กลมุประเทศนบัถอืพระพทุธศาสนาเถรวาท
จงึใหความสำคญัตอบาล ี เหน็คณุคาความสำคญั สนบัสนนุสงเสรมิใหเรยีนภาษาบาล ียกยอง
บาลวีาเปนภาษารองรบัพระพทุธวจนะ รองรบัคำสัง่สอนของพระพทุธเจา

ชาวพุทธในสมัยตอมา นับถือบาลีวาเปนภาษาศักดิ์สิทธิ์ เพราะทรงไวซึ่งพระพุทธ
ศาสนา๑๗

ถาไมมีผูรูภาษาบาลี ก็จะไมมีผูใดสามารถลวงรูพระพุทธวัจนะในพระไตรปฎก
ถาสิ้นความรูพระไตรปฎกเสียแลว พระพุทธศาสนาก็จะตองเสื่อมทรามสูญไป เพราะเหตุนี้
พระราชาธิบดีผูเปนพุทธศาสนูปถัมภกตั้งแตโบราณมา จึงทรงทำนุบำรุงการเลาเรียน
พระปรยิตัธิรรม๑๘

๑๕ พระอดุรคณาธกิาร (ชวนิทร สระคำ), ประวตัศิาสตรพทุธศาสนาในอนิเดยี พมิพครัง้ที ่๒,
(กรงุเทพมหานคร : โรงพมิพมหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั, ๒๕๓๔), หนา ๔๓๔.

๑๖ Suniti Kumar Chatterji ed ; 1991, p. 185-186.
๑๗ สมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ, พระนิพนธ เกี่ยวกับตำนานทาง

พระพทุธศาสนา, (พระนคร : โรงพมิพรงุเรอืงธรรม, ๒๕๑๔), หนา ๒๔๒.
๑๘ เรือ่งเดยีวกนั,  หนา ๒๔๑-๑๔๒.
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⌫
อนิเดยีมสีมญาวาเปนดนิแดนเรือ่งเลา (Land of tale) เปนมหาสมทุรแหงนทิาน

คนอนิเดยีเปนนกัเลานทิานชัน้ยอด ประวตัศิาสตรอนิเดยีตางกับประวตัศิาสตรทัว่ไป แทรกอยู
ในเรือ่งเลา ในนยิายปรมัปรา ในนทิานชาวบาน วรรณคดพีระไตรปฎก มเีร่ืองเลาอยมูากมาย
ผเูลาซึง่เปนกว ีเชน พระอานนท พระมหาโกฏฐติะ พระกาฬทุาย ีและ พระวงัคสีะ

ภกิขุนวีภิงัค มขีอความวา ใหทำโอกาสในวนิยั ถาม สตุตนัตะ หรอืวา อภธิรรม
(วนิเย โอกาส ํการาเปตวฺา สตุตฺนตฺ ํวา อภธิมมฺ ํวา ปจุฉฺต)ิ๑๙ ตอมา “ชือ่” ทัง้สาม ไดเปนชือ่
คมัภรีหลกั คอื พระไตรปฎก

พระอรรถกถาจารย๒๐ กลาวถงึความเปนมาของพระไตรปฎก วา เกดิจากคำพดูของ
พระพทุธเจา (พระพทุธวจนะ) พระตถาคตทรงดำรพิระพทุธวจนะคอืพระไตรปฎกดวยพระหฤทยั
ทรงเปลงดวยพระวาจา๒๑ พระพุทธวจนะ คือ พระไตรปฎก เหมือนดั่งพระราชสาสน
(ราชปณณฺ ํวยิ เตปฏก ํพทุธฺวจน)ํ๒๒ คำสอนทัง้หมดประมวลอยใูนสกิขา ๓ อยาง (สกิขฺา -
ตตฺยสงคฺหติ ํสกลสาสน)ํ๒๓ พระธรรมขนัธทัง้หมดแยกไว ๓ ปฎก (ปฏกตฺตเยน วภิตตฺสพพฺ -
ธมมฺกขฺนเฺธน)๒๔

๑๙ว.ิ ภกิขนุ.ี (บาล)ี ๓/๑๒๒๑/๒๒๐. คำสำคญัทีเ่กีย่วของกบัพฒันาการคมัภรี คอื “วนิยั วนิยักถา
วนิยัปฎก, ธรรมสงัคหะ ธรรมกถา สตุตนัตะ สตุตนัตปฎก, อภธิรรม อภธิรรมกถา อภธิรรมปฎก” ปญหาเรือ่ง
หนึง่พระไตรปฎกสมยัพทุธกาล กบัพระไตรปฎกหลงัสงัคายนาครัง้ที ่๓ ตางกนัอยางไร ?

๒๐ พระอรรถกถาจารย, พระสงัคตีกิาจารย คอื พระอรหนัต พระคนัถรจนาจารย คอื อาจารย
ผูแตงคัมภีร.

๒๑ “ตถาคโต หิ เตปฏกํ พุทฺธวจนํ หทเยน จินฺเตตฺวา วาจาย อภินีหริ” (ที. ปา. อ. (บาลี)
๓/๑๑๘/๕๐).

๒๒ อง.ฺ เอกก. อ. (บาล)ี ๑/๑๘๗/๑๑๑. ไตรสกิขา ไดแก ศลี สมาธ ิปญญา.
๒๓ อง.ฺ ทกุ. อ. (บาล)ี ๒/๖๔/๑๘๙. นกิายเถรวาท คำสอน ๘๔,๐๐๐ พระธรรมขนัธ แยกไวใน

พระวนิยัปฎก พระสตุตันตปฎก พระอภธิรรมปฎก ปฎกของนกิายมหายาน เรยีกวา วรรณปฎก, องัคลุมิาล
ปฎก และ เวทลัลปฎก.

๒๔ ท.ี ส.ี อ. (บาล)ี ๑/๒๕๐/๒๐๖.
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กอนรวบรวมพระพทุธวจนะ คำสัง่สอน (พระพทุธวจนะ) เหมอืนดอกไมทีย่งัไมไดจดั
แบงกลมุ (อสงคฺหติปปุผฺราสสิทโิส) กระจดักระจาย ไมมรีะเบยีบ ใครทองกจ็ำได คำสอนอยู
กบัผทูอง ใครไมทองหรอืทองไดแตลมืเลอืนไป อาจมปีญหา อาจสบัสน พระมหากสัสปเถระจงึ
ปรารภใหจดัระเบยีบคำสอน เหมอืนชางดอกไมผจูดัระเบยีบดอกไมใหสวยงาม เรือ่งไหนควร
อยูที่ไหน อะไรเปนธรรม อะไรเปนวินัย การคัดแยกคำสอนเหมือนใชเข็มรอยเรียงดอกไม
วธิรีอยเรยีง เรียกวา สตุตะ หรอื สตูร “สตูร ไดแก ๓ ปฎก ทีย่กสสูงัคายนา ๓ ครัง้”๒๕

ภาษาหนงัสอื เหมอืนอกัษรทีจ่ารึกไวบนแผนหนิ เพือ่ใหคนไดรวูามขีมุทรพัยฝงซอน
อย ูถาอกัษรปรากฏใหเหน็ แสดงวาขมุทรพัยยงัอย ูไมสญูหาย ฉนัใดกฉ็นันัน้ เมือ่มกีารศกึษา
เลาเรยีน (มปีรยิตัธิรรม) พระศาสนาจะยงัไมเสือ่มสญู

ถาศกึษาพระไตรปฎกในฐานเปนวรรณคด ีพระไตรปฎก เปนวรรณคดมีขุปาฐะ (oral
literature) มผีแูตง มผีสูบืทอดประมวลไวเปนหมวด เปนวรรณคดพีระไตรปฎก๒๖ซึง่เราจะพบ
ภาษาอยสูองลกัษณะ คอื ภาษาวรรณคด ีหรอื ภาษากว ี และ ภาษาธรรมดาทีค่นใชตดิตอ
สื่อสารกันตามปกติ

“วรรณคด”ี กบั “วรรณกรรม” แปลจากคำวา “Literature” แตคำบญัญตัขิองไทย
ใชคำตางกันและมคีวามหมายตางกัน “หนงัสอืและวรรณคดทีกุเร่ืองเปนวรรณกรรม แตจะมี
วรรณกรรมเพยีงบางเรือ่งทีม่คีณุคาทางวรรณศลิปสงูเทานัน้จงึไดรบัยกยองเปนวรรณคด”ี คำวา
“literature” ในภาษาอังกฤษปจจุบันรับรูปศัพทมาจากคำในภาษาละตินวา “litteratura”
ซึง่สนันษิฐานกนัวาองักฤษรบัคำนีโ้ดยผานมาทางภาษาฝรัง่เศส คำวา litteratura นี ้มกีำเนดิ
มาจากคำวา “littera” ในภาษาละตนิซึง่แปลวาตวัอกัษร๒๗

๒๕ “สตุตฺ ํนาม ตสิโฺส สงคฺตีโิย อารุฬหฺาน ิตณี ิปฏกาน”ิ (ท.ี ม. อ. (บาล)ี ๒/๑๘๘/๑๗๒)  คำวา
สตูร ทีเ่ปนชือ่ธรรมกถาเรือ่งหนึง่ๆ กม็ ี ทีใ่ชเรยีกวนิยัปฎก กม็ ี ทีใ่ชเรยีกทัง้สามปฎก กม็.ี

๒๖ สำนวนวรรณคด ี  พบดาษดืน่  สงัยตุตนกิายนาจะมสีำนวนวรรณคดมีากกวาอกี ๔ นกิาย.
๒๗ วภิา กงกะนนัทน, วรรณคดศีกึษา, (กรงุเทพมหานคร : บรษิทัสำนกัพมิพ ไทยวฒันาพานชิ

จำกดั, ๒๕๒๓), หนา ๒๐.
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เครือ่งมอื หรอื อปุกรณของกวใีนพระไตรปฎก ทีก่วใีชบรรยายภาพชวีติในสมยัโบราณ
เปนภาษาของคนโบราณ ไดแก ตำนานวทิยา (mythology) กบั คตชินวทิยา หรอื นทิาน
พื้นบาน (fork-lore) สองอยางนี้เหมือน “กับดัก” ที่ไมปลอยใหผูศึกษากาวผานไปไดงาย
จงึทำใหวนเวยีนซ้ำซากอยกูบัคตชินเกาๆ ดวยไมสามารถจะผาน “เครือ่งกรอง” ทีท่านเลาไว
เปนตนวา มหาปฐพีหวั่นไหว ปาใหญดุจจะคร่ำครวญ เขาสิเนรุโยกคลอน มหาเมฆคำราม
กกึกอง มหาสมทุรถาโถมคลมุคลัง่ ทาวสกักเทวราชปรบมอื ทาวมหาพรหมใหสาธกุาร เสยีง
อือ้องึดงัขึน้ไปถงึพรหมโลก ฯลฯ

กวใีนอดตี มอีปุกรณ คอื “เกฏภศาสตร” (กริยิากปปฺวกิปเฺป กวนี ํอปุการาวห ํสตถฺ)ํ
วรรณคดีพระไตรปฎกผานวันเวลาหลายยุคสมัย เปนภาษาโบราณ สำนวนลุมลึก

หลายครัง้อานแลวยงัตองแปลความไทยเปนไทย ถอยคำสำนวนทีถ่ายงัไมไดประสบดวยตนเอง
กค็งเหน็เปนถอยคำธรรมดาไพเราะนาฟง เชน “ความหวิเปนโรคอยางยิง่” “ความไมมโีรคเปน
ลาภอนัประเสรฐิ” ตอเมือ่ไดประสบเหต ุหวิ หรอื มโีรคภยัเบยีดเบยีน เมือ่นัน้จะซาบซึง้ถอย
คำสำนวนทีแ่ฝงความจรงิดงักลาว จนยากจะคดัคานได

และแมวาจะศกึษาเหตกุารณจากบทเรยีนในอดตี แตเราหาบทสอนใจเพือ่การดำเนนิ
ชวีติในปจจบุนัและในอนาคต ใชการศกึษาใหเกดิประโยชน แตไมจำเปนวาตองใชความรโูดย
ตรงจากเหตกุารณนัน้ๆ ประยกุตความรจูากการใครครวญพจิารณา ซึง่มเีหตกุารณนัน้มาเปน
ฐาน และถงึแมวาวรรณคดพีระไตรปฎกมอียหูลายเลม มขีนาดใหญโตเรากไ็มควรมองขามไป
ลำพังชีวิตเดียวสมองเดียวของคนคนหนึ่งจะมองเห็นการณไกล รูรอบไปหมดเสียทุกอยาง
คงไมได ฉะนัน้ จงึควรอาศยับทเรยีนทีค่นโบราณผมูปีระสบการณชวยชีช้องทางไวให ไมตอง
ไปลองผดิลองถกูดวยตนเองใหเสยีเวลา

สภุาษติวา ถาไมมพีทุธปิญญา และมไิดศกึษาระเบยีบวนิยั คนทัง้หลายกจ็ะดำเนนิ
ชวีติไปเหมอืนกระบอืตาบอด เทีย่วเดนิสะเปะสะปะทามกลางปาเปลีย่ว หมายความวา ถาหากอยู
ในโลก เทีย่วไปในโลกอยางผมูปีญญา อยางคนทีใ่ชความคดิ ยอมจะไดความรจูากประสบการณ
ชวีติ ความรชูนดินีม้คีาทางจติใจมากกวาความรอูืน่ใด ไมวาตำราหรอืคมัภรี ประสบการณชวีติ
เปนครสูอนดทีีส่ดุเทาทีจ่ะหาได บทเรยีนชวีติเปนเรือ่งทีจ่ำไดโดยไมตองทอง ตางจากบทเรยีน
ในตำราทีต่องหมัน่ทบทวน แตกระนัน้ กไ็มวายจะลมืเลอืน ตรงกนัขาม บทเรยีนชวีติคนกลบั
พยายามลืมแตก็ทำไดยาก
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เหตกุารณในสมยัอดตีกบัเหตกุารณในปจจบุนั ไมใชสิง่เพอเจอเหลวไหล พฤตกิรรม
ในอดตีคงวนเวยีนเปนวฏัสงสาร ประวตัศิาสตรมกัเกดิซ้ำรอย


ยุคที่กลาวกันวามนุษยแปลกแยกจากตัวเอง แปลกแยกจากธรรมชาติ กลายเปน

หุนยนต ตกอยูในบงการของ “การเปน” การหันมาใสใจคำพูดเกาๆ ของคนโบราณ เชน
พทุธภาษติ ทีแ่มอาจไมนาสนใจนกัสำหรบัหลายคน แตหากลองศกึษาเรือ่งราวทีห่ลายคนมองวา
คร่ำคราโบราณ ซึง่แฝงอยใูนพทุธภาษติ อาจทำใหพบเหน็แงมมุชวีติ ซึง่ไมเคยพบมากอนเลย
กไ็ด นัน่คอื ธรรมชาตขิองมนษุย มทีัง้ดานดแีละไมด ีความจรงิเร่ืองนี ้เรามีความรกูนันอยมาก
ทัง้สิง่ทีพ่อสงัเกตเหน็ได กถ็กูระบายแตงแตมสสีนั บดิเบอืนไปจากความเปนจรงิ ธรรมชาตมินษุย
ในพทุธภาษติ เปนบนัทกึจากประสบการณจงึเปนสิง่ทีน่าศกึษาเรียนรู

วรรณคดพีระไตรปฎกเปนคลงัแหงความคดิและจนิตนาการ เราศกึษาจดจำสิง่ไมดไีว
เปนเครือ่งเตอืนใจ จำไวเปนครสูอนวาหากทำอยางนัน้ ตองไดรบัผลอยางนัน้ ถาทำอยางนีจ้ะได
รบัผลอยางนี ้แลวเลอืกทำแตสิง่ทีเ่หน็วาเหมาะ วาสมควร เทานีก้พ็อแลวสำหรบัชวีติทีไ่มมอีะไร
แนนอน ทัง้มเีวลาอนัจำกดั และตองไมลมืวา วรรณคดพีระไตรปฎกมแีตเรือ่งราวในอดตี มแีต
ตวัหนงัสอื โลกของผศูกึษาเปนโลกปจจุบนัและโลกในอนาคต หากจมปลกัอยแูตในโลกหนงัสอื
ทีเ่ปนอดตีเสยีแลว ชวีติตอไปจะเปนอยางไร

บทสอนใจอยางหนึ่ง สิ่งที่เรียกวา “สมมุติบัญญัติ” ยอมมีอิทธิพลเหนือจิตใจของ
โลกยิชนอยางยิง่ ความเขาใจของนกัปราชญและความเขาใจของโลกยิชน เหมอืนกระแสน้ำที่
ไหลไปคนละทศิทาง นกัปราชญมคีวามเหน็วา ยิง่กะเทาะเปลอืกออกไดมากเทาใดก็ยิง่เปนมนษุย
ไดมากขึน้เทานัน้ แตสามญัชนหรอืโลกยิชน กลบัมองตรงขามวา ผไูมมเีปลอืกเปนผไูมมอีะไร
ยิง่เปลอืกพอกพนูแกชวีติมากเทาใด กย็ิง่มคีวามหมายในสายตาของคนทัว่ไปมากเทานัน้

นักปราชญผูมองเห็นสัจธรรมพยายามกะเทาะเปลือกออก แตคนเปนจำนวนมาก
พยายามวิง่หาเปลอืกมาหอหมุพอกพนูใหแกตวัเอง เปลอืกทีว่านีก้ค็อืสิง่ทีเ่รยีกวา “สมมตุบิญัญัต”ิ
นัน่เอง

“แผนดินนี้ไมอาจทำใหเรียบเสมอได ฉันใด จะทำใหมนุษยเหมือนกันหมดทุก
คนกไ็มได ฉนันัน้”
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